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UREDBA KOMISIJE (EU) 2024/374 

z dne 24. januarja 2024

o spremembi Priloge II k Uredbi (ES) št. 1333/2008 Evropskega parlamenta in Sveta glede naslova 
živilskih kategorij alkoholnih pijač in uporabe več aditivov v nekaterih alkoholnih pijačah 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1333/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o aditivih za živila (1)
in zlasti člena 10(3) Uredbe,

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1331/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o vzpostavitvi 
skupnega postopka odobritve za aditive za živila, encime za živila in arome za živila (2) ter zlasti člena 7(5) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) V Prilogi II k Uredbi (ES) št. 1333/2008 so določeni seznam Unije aditivov za živila, odobrenih za uporabo v živilih, 
in pogoji njihove uporabe.

(2) Seznam Unije aditivov za živila se lahko posodobi v skladu s skupnim postopkom iz člena 3(1) Uredbe (ES) 
št. 1331/2008 na pobudo Komisije ali z zahtevkom.

(3) Poljska je 10. avgusta 2022 predložila zahtevek za posodobitev seznama Unije aditivov za živila, zlasti da bi se 
upoštevala nova opredelitev nekaterih alkoholnih pijač, kot je opisano v poljskem zakonu z dne 2. decembra 2021
o fermentiranih pijačah (3) (v nadaljnjem besedilu: poljski zakon o fermentiranih pijačah).

(4) Trenutno del E Priloge II k Uredbi (ES) št. 1333/2008 v točkah od 14.2.3 do 14.2.5 in 14.2.8 določa pogoje uporabe 
za nekatere fermentirane pijače, ki so bili uvedeni, da se dovoli ali omeji uporaba več aditivov v nekaterih alkoholnih 
pijačah, kot je opisano v poljskem zakonu z dne 12. maja 2011 o proizvodnji in stekleničenju vinskih proizvodov, 
distribuciji takih proizvodov in ureditvi trga za vino (4). Poljski zakon o fermentiranih pijačah je nadomestil 
navedeni zakon z dne 12. maja 2011. Zato bi bilo treba nekatere od navedenih vnosov posodobiti, vnos za E 353 
v točki 14.2.8 pa črtati.

(5) Alkoholne pijače, zajete v poljskem zakonu o fermentiranih pijačah, niso zajete v Uredbi (EU) št. 1308/2013 
Evropskega parlamenta in Sveta (5), saj ne spadajo v eno od kategorij proizvodov vinske trte iz dela II Priloge VII 
k navedeni uredbi.

(6) V skladu s členom 3(2) Uredbe (ES) št. 1331/2008 mora Komisija za posodobitev seznama Unije aditivov za živila iz 
Priloge II k Uredbi (ES) št. 1333/2008 zaprositi za mnenje Evropsko agencijo za varnost hrane (v nadaljnjem 
besedilu: Agencija), razen če ta posodobitev ne bo imela učinka na zdravje ljudi. Ker dovoljenje za uporabo več 
aditivov v nekaterih alkoholnih pijačah, ki jih zajema poljski zakon o fermentiranih pijačah, ne povzroči dodatne 
izpostavljenosti potrošnika navedenim snovem, gre za posodobitev navedenega seznama, ki ne bo imela učinka na 
zdravje ljudi, zato ni treba zaprositi za mnenje Agencije.

(1) UL L 354, 31.12.2008, str. 16.
(2) UL L 354, 31.12.2008, str. 1.
(3) Dziennik Ustaw - rok 2022 poz. 24.
(4) Dziennik Urzędowy z 2011 r. Nr 120, poz. 690.
(5) Uredba (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih 

proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, (ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (UL L 347, 
20.12.2013, str. 671).
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(7) V kategoriji živil „Žgane pijače, kot so opredeljene v Uredbi (ES) št. 110/2008“ Evropskega parlamenta in Sveta (6)
v točki 14.2.6 delov D in E Priloge II k Uredbi (ES) št. 1333/2008 se uporaba barvil za živila, ki spadajo v skupini II 
in III, v točkah 2 in 3 dela C Priloge II k isti uredbi ter barvil za živila kinolinsko rumeno (E 104), sončno 
rumeno FCF/oranžno rumeno S (E 110), amarant (E 123) in rdeče 4R, košenil rdeče A (E 124) ne bi smela odobriti 
v vodki, da se zagotovi skladnost s točko (d) kategorije 15 Priloge I k Uredbi (EU) 2019/787 Evropskega parlamenta 
in Sveta (7), ki določa, da se vodka ne sme barvati.

(8) V delih D in E seznama Unije aditivov za živila kategorija živil v točki 14.2.8 zajema alkoholne pijače, ki niso 
vključene v kategorije v točkah 14.2.1 do 14.2.7, vključno z mešanicami alkoholnih pijač z brezalkoholnimi 
pijačami ter žganjem z manj kot 15 % alkohola. Vendar morajo imeti žgane pijače v skladu s členom 2 Uredbe 
(EU) 2019/787 najmanjši volumenski delež alkohola 15 %, razen za proizvode, ki ustrezajo zahtevam za 
kategorijo 39 iz Priloge I k navedeni uredbi. Zato se naslov kategorije živil v točki 14.2.8 delov D in E Priloge II 
k Uredbi (ES) št. 1333/2008 ne bi smel nanašati na „žganje z manj kot 15 % alkohola“. Poleg tega bi bilo treba 
namesto izraza „alkohol“ uporabljati izraz „volumenski delež alkohola“, kot je opredeljen v členu 4(23) Uredbe 
(EU) 2019/787. Zato je primerno spremeniti naslov in vnose kategorije živil „Druge alkoholne pijače, vključno 
z mešanicami alkoholnih z brezalkoholnimi pijačami ter žganje z manj kot 15 % alkohola“ v točki 14.2.8 
delov D in E Priloge II k Uredbi (ES) št. 1333/2008.

(9) Zakonodaja Unije v zvezi z nekaterimi alkoholnimi pijačami v točkah 14.2.2, 14.2.6 in 14.2.7 delov A, D in E Priloge II 
k Uredbi (ES) št. 1333/2008 je bila spremenjena. Pravila, ki se uporabljajo za navedene alkoholne pijače, so trenutno 
določena v Uredbi (EU) št. 1308/2013, Uredbi (EU) 2019/787 in Uredbi (EU) št. 251/2014 Evropskega parlamenta 
in Sveta (8). Ker ta uredba spreminja kategorije, ki se nanašajo na alkoholne pijače, je primerno to priložnost 
izkoristiti za posodobitev nekaterih obstoječih sklicevanj na pravo Unije.

(10) Uredbo (ES) št. 1333/2008 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(11) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Priloga II k Uredbi (ES) št. 1333/2008 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

(6) Uredba (ES) št. 110/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. januarja 2008 o opredelitvi, opisu, predstavitvi, označevanju in 
zaščiti geografskih označb žganih pijač ter razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) št. 1576/89 (UL L 39, 13.2.2008, str.16).

(7) Uredba (EU) 2019/787 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o opredelitvi, opisu, predstavitvi in označevanju žganih 
pijač, uporabi imen žganih pijač pri predstavitvi in označevanju drugih živil, zaščiti geografskih označb žganih pijač, uporabi etanola 
in destilatov kmetijskega porekla v alkoholnih pijačah ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 110/2008 (UL L 130, 17.5.2019, str. 1).

(8) Uredba (EU) št. 251/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o opredelitvi, opisu, predstavitvi in označevanju 
aromatiziranih vinskih proizvodov in o razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) št. 1601/91 (UL L 84, 20.3.2014, str. 14).
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 24. januarja 2024

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN

UL L, 25.1.2024 SL  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/374/oj 4/9

PRILOGA 

Priloga II k Uredbi (ES) št. 1333/2008 se spremeni:

(1) v delu A se vnosi v točkah 26 do 29 preglednice 2 nadomestijo z naslednjim:

„26 Vino in drugi proizvodi, ki jih zajema Uredba (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (*), 
kot so navedeni v delu II Priloge VII k navedeni uredbi

27 Žgane pijače, opredeljene v kategorijah 1–14 Priloge I k Uredbi (EU) 2019/787 Evropskega parlamenta 
in Sveta (**), žganje (pred katerim je navedeno ime sadja, jagodičja ali lupinastega sadja), pridobljeno 
z maceracijo in destilacijo, ter London Gin (kategoriji 16 in 22 Priloge I k navedeni uredbi)
Sambuca, Maraschino, Marrasquino ali Maraskino in Mistrà, kot so opredeljeni v kategorijah 36, 37 
in 41 Priloge I k Uredbi (EU) 2019/787

28 Sangria, Clarea in Zurra, kot so navedene v Uredbi (EU) št. 251/2014 Evropskega parlamenta in 
Sveta (***)

29 Vinski kis, ki ga zajema Uredba (EU) št. 1308/2013, kot je naveden v delu II Priloge VII k navedeni 
uredbi

(*) UL L 347, 20.12.2013, str. 671.
(**) UL L 130, 17.5.2019, str. 1.
(***) UL L 84, 20.3.2014, str. 14.“

(2) v delu D se vnosi za kategorije v točkah 14.2.2, 14.2.6, 14.2.7 in 14.2.8 nadomestijo z naslednjim:

„14.2.2 Vino in drugi proizvodi, opredeljeni v delu II Priloge VII k Uredbi (EU) št. 1308/2013 (*)

14.2.6 Žgane pijače, kot so opredeljene v Uredbi (EU) 2019/787

14.2.7 Aromatizirani vinski proizvodi, kot so opredeljeni v Uredbi (EU) št. 251/2014

14.2.8 Druge alkoholne pijače, vključno z mešanicami alkoholnih pijač z brezalkoholnimi pijačami in 
drugimi alkoholnimi pijačami na osnovi destiliranega alkohola z volumenskim deležem alkohola 
manj kot 15 %“

(3) del E se spremeni:

(a) vnos za kategorijo živil v točki 14.2.2 „Vino in drugi proizvodi iz grozdja in vina, kot so opredeljeni v Uredbi (ES) 
št. 1234/2007, ter vino brez alkohola“ se nadomesti z naslednjim:

„14.2.2 Vino in drugi proizvodi, opredeljeni v delu II Priloge VII k Uredbi (EU) št. 1308/2013

Uporaba aditivov je odobrena v skladu z Uredbo (EU) št. 1308/2013, sklepi sveta o sklenitvi 
sporazumov med Evropsko unijo in nekaterimi tretjimi državami o trgovini z vinom in 
Delegirano uredbo Komisije (EU) 2019/934 (*) ter njihovimi izvedbenimi ukrepi

(*) UL L 149, 7.6.2019, str. 1.“
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(b) vnosi za skupino II, skupino III, E 104, E 110, E 405, E 900, E 950, E 951, E 954, E 955, E 959, E 961, E 962, 
E 969 in E 999 v kategoriji živil v točki 14.2.3 se nadomestijo z naslednjim:

„skupina II barvila pri quantum satis quantum satis razen cidre bouché, cydr 
jakościowy, perry jakościowe, 
cydr lodowy, perry lodowe

skupina III barvila s kombiniranimi 
mejnimi vsebnostmi

200 razen cidre bouché, cydr 
jakościowy, perry jakościowe, 
cydr lodowy, perry lodowe

E 104 kinolinsko rumeno 25 (64) razen cidre bouché, cydr 
jakościowy, perry jakościowe, 
cydr lodowy, perry lodowe

E 110 sončno rumeno 
FCF/oranžno rumeno S

10 (64) razen cidre bouché, cydr 
jakościowy, perry jakościowe, 
cydr lodowy, perry lodowe

E 405 propan–1,2-diol alginat 100 razen cidre bouché, cydr 
jakościowy, perry jakościowe, 
cydr lodowy, perry lodowe

E 900 dimetil polisiloksan 10 razen cidre bouché, cydr 
jakościowy, perry jakościowe, 
cydr lodowy, perry lodowe

E 950 acesulfam K 350 razen cydr jakościowy, perry 
jakościowe, cydr lodowy, perry 
lodowe

E 951 aspartam 600 razen cydr jakościowy, perry 
jakościowe, cydr lodowy, perry 
lodowe

E 954 saharin ter njegove 
natrijeve, kalijeve in 
kalcijeve soli

80 (52) razen cydr jakościowy, perry 
jakościowe, cydr lodowy, perry 
lodowe

E 955 sukraloza 50 razen cydr jakościowy, perry 
jakościowe, cydr lodowy, perry 
lodowe

E 959 neohesperidin DC 20 razen cydr jakościowy, perry 
jakościowe, cydr lodowy, perry 
lodowe

E 961 neotam 20 razen cydr jakościowy, perry 
jakościowe, cydr lodowy, perry 
lodowe

E 962 sol aspartam-acesulfama 350 (11) 
a (49) 
(50)

razen cydr jakościowy, perry 
jakościowe, cydr lodowy, perry 
lodowe
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E 969 advantam 6 razen cydr jakościowy, perry 
jakościowe, cydr lodowy, perry 
lodowe

E 999 izvleček Quillaia 200 (45) razen cidre bouché, cydr 
jakościowy, perry jakościowe, 
cydr lodowy, perry lodowe“;

(c) vnosi za skupino II, skupino III, E 104, E 110, E 124, E 160d, E 242 in E 1105 v kategoriji živil v točki 14.2.4 se 
nadomestijo z naslednjim:

„skupina II barvila pri quantum satis quantum satis razen wino owocowe jakościowe

skupina III barvila s kombiniranimi 
mejnimi vsebnostmi

200 razen wino owocowe jakościowe

E 104 kinolinsko rumeno 25 (64) razen wino owocowe jakościowe

E 110 sončno rumeno 
FCF/oranžno rumeno S

10 (64) razen wino owocowe jakościowe

E 124 rdeče 4R, košenil rdeče A 1 (61) razen wino owocowe jakościowe

E 160d likopen 10 razen wino owocowe jakościowe

E 242 dimetil dikarbonat 250 (24) samo sadno vino, sadno vino 
z manjšo vsebnostjo alkohola 
ter wino owocowe jakościowe, 
wino owocowe likierowe, wino 
owocowe aromatyzowane, wino 
z soku winogronowego, 
aromatyzowane wino z soku 
winogronowego, wino owocowe 
niskoalkoholowe in 
aromatyzowane wino owocowe 
niskoalkoholowe

E 1105 lizocim quantum satis samo wino z soku 
winogronowego, 
aromatyzowane wino z soku 
winogronowego, wino owocowe 
niskoalkoholowe in 
aromatyzowane wino owocowe 
niskoalkoholowe“;

(d) kategorija v točki 14.2.5 se spremeni:

(i) vnos za skupino II se nadomesti z naslednjim:

„skupina II barvila pri quantum satis quantum satis razen miód pitny 
jakościowy“;
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(ii) za vnosom za skupino II se vstavi naslednji vnos za E 150a:

„E 150a karamel quantum satis miód pitny jakościowy lahko 
vsebuje samo E 150a iz 
medu“;

(e) kategorija v točki 14.2.6 se spremeni:

(i) vnos za kategorijo živil v točki 14.2.6 „Žgane pijače, kot so opredeljene v Uredbi (ES) št. 110/2008“ se 
nadomesti z naslednjim:

„14.2.6 Žgane pijače, kot so opredeljene v Uredbi (EU) 2019/787“;

(ii) vnosi za skupino II, skupino III, E 104, E 110, E 123, E 124, E 150a–d, E 338–452, in E 473–474 v kategoriji 
živil 14.2.6 se nadomestijo z naslednjim:

„skupina II barvila pri 
quantum satis

quantum satis razen: žganih pijač, kot so 
opredeljene v kategorijah 1–17, 22, 
36, 37 in 41 Priloge I k Uredbi (EU) 
2019/787

skupina III barvila 
s kombinira
nimi mejnimi 
vsebnostmi

200 (87) razen: žganih pijač, kot so 
opredeljene v kategorijah 1–17, 22, 
36, 37 in 41 Priloge I k Uredbi (EU) 
2019/787

E 104 kinolinsko 
rumeno

180 (61) razen: žganih pijač, kot so 
opredeljene v kategorijah 1–17, 22, 
36, 37 in 41 Priloge I k Uredbi (EU) 
2019/787

E 110 sončno 
rumeno 
FCF/oranžno 
rumeno S

100 (61) razen: žganih pijač, kot so 
opredeljene v kategorijah 1–17, 22, 
36, 37 in 41 Priloge I k Uredbi (EU) 
2019/787

E 123 amarant 30 razen: žganih pijač, kot so 
opredeljene v kategorijah 1–17, 22, 
36, 37 in 41 Priloge I k Uredbi (EU) 
2019/787

E 124 rdeče 4R, 
košenil rdeče A

170 (61) razen: žganih pijač, kot so 
opredeljene v kategorijah 1–17, 22, 
36, 37 in 41 Priloge I k Uredbi (EU) 
2019/787

E 150a–d karameli quantum satis razen: žganih pijač, kot so 
opredeljene v kategorijah 15–17, 
22, 36, 37 in 41 Priloge I k Uredbi 
(EU) 2019/787
kategorija 2 Priloge I k Uredbi (EU) 
2019/787 lahko vsebuje samo 
E 150a
kategorije 1, 3–8 in 10–14 
Priloge I k Uredbi (EU) 2019/787 
lahko vsebujejo dodan karamel 
samo kot sredstvo za prilagoditev 
barve
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E 338–452 fosforjeva (V) 
kislina – fosfati 
– di-, tri- in 
polifosfati

1 000 (1) (4) razen: kategorije 2 Priloge I k Uredbi 
(EU) 2019/787

E 473–474 saharozni estri 
maščobnih 
kislin – 
saharozni 
gliceridi

5 000 (1) razen: kategorije 2 Priloge I k Uredbi 
(EU) 2019/787“;

(f) kategorija v točki 14.2.7 se spremeni:

(i) vnos za kategorijo živil v točki 14.2.7 „Aromatizirani proizvodi na osnovi vina, kot so opredeljeni v Uredbi 
(EGS) št. 1601/91“ se nadomesti z naslednjim:

„14.2.7 Aromatizirani vinski proizvodi, kot so opredeljeni v Uredbi (EU) št. 251/2014“;

(ii) drugi vnos za E 123 v kategoriji živil v točki 14.2.7.1 se nadomesti z naslednjim:

„E 123 amarant 30 samo aperitiv na osnovi vina“;

(g) kategorija v točki 14.2.8 se spremeni:

(i) vnos za kategorijo živil v točki 14.2.8 „Druge alkoholne pijače, vključno z mešanicami alkoholnih 
z brezalkoholnimi pijačami ter žganje z manj kot 15 % alkohola“ se nadomesti z naslednjim:

„14.2.8 Druge alkoholne pijače, vključno z mešanicami alkoholnih pijač z brezalkoholnimi pijačami in 
drugimi alkoholnimi pijačami na osnovi destiliranega alkohola z volumenskim deležem 
alkohola manj kot 15 %“;

(ii) vnosi za skupino III, E 104, E 110, E 123, E 124, E 160b(ii), E 200–202, E 210–213, E 220–228, E 242, 
E 405, E 432–436, E 444, E 445, E 481–482, E 952 in E 1105 se nadomestijo z naslednjim:

„skupina III barvila 
s kombinira
nimi mejnimi 
vsebnostmi

200 (87) samo alkoholne pijače 
z volumenskim deležem alkohola 
manj kot 15 %

E 104 kinolinsko 
rumeno

180 (61) samo alkoholne pijače 
z volumenskim deležem alkohola 
manj kot 15 %

E 110 sončno 
rumeno 
FCF/oranžno 
rumeno S

100 (61) samo alkoholne pijače 
z volumenskim deležem alkohola 
manj kot 15 %

E 123 amarant 30 samo alkoholne pijače 
z volumenskim deležem alkohola 
manj kot 15 %

E 124 rdeče 4R, 
košenil rdeče A

170 (61) samo alkoholne pijače 
z volumenskim deležem alkohola 
manj kot 15 %
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E 160b(ii) anato 
norbiksin

10 samo alkoholne pijače 
z volumenskim deležem alkohola 
manj kot 15 %

E 200–202 sorbinska 
kislina – kalijev 
sorbat

200 (1) (2) samo alkoholne pijače 
z volumenskim deležem alkohola 
manj kot 15 %

E 210–213 benzojska 
kislina – 
benzoati

200 (1) (2) samo alkoholne pijače 
z volumenskim deležem alkohola 
manj kot 15 %

E 220–228 žveplov 
dioksid – sulfiti

200 (3) samo napój winny owocowy, napój 
winny miodowy, aromatyzowany napój 
winny owocowy, aromatyzowany napój 
winny miodowy

E 220–228 žveplov 
dioksid – sulfiti

20 (3) samo v pijačah iz prevretega 
grozdnega mošta

E 242 dimetil 
dikarbonat

250 (24)

E 405 propan–1,2- 
diol alginat

100 samo v pijačah iz prevretega 
grozdnega mošta

E 432–436 polisorbati 10 (1) samo gazirane pijače

E 444 saharozni 
acetat 
izobutirat

300 samo aromatizirane motne 
alkoholne pijače z volumenskim 
deležem alkohola manj kot 15 %

E 445 glicerolni estri 
lesnih smol

100 samo aromatizirane motne 
alkoholne pijače z volumenskim 
deležem alkohola manj kot 15 %

E 481–482 stearoil- 
2-laktilati

8 000 (1) samo aromatizirane pijače 
z volumenskim deležem alkohola 
manj kot 15 %

E 952 ciklamna 
kislina ter njene 
natrijeve in 
kalcijeve soli

250 (51) samo mešanice alkoholnih pijač in 
brezalkoholnih pijač

E 1105 lizocim quantum satis samo napój winny owocowy, napój 
winny miodowy, aromatyzowany napój 
winny owocowy, aromatyzowany napój 
winny miodowy“;

(iii) vnos za E 353 se črta.

UL L, 25.1.2024 SL  
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